
KATANA:GO

Manuale dell’Utente

Vi sono due design esterni diversi del KATANA:GO corrispondenti al periodo in cui sono stati venduti.
Questo manuale contiene solo illustrazioni di uno di questi design, ma non vi sono differenze nelle funzionalità o nella qualità
sonora tra i due.
Per i dettagli, fate riferimento a “Riguardo al design esterno di KATANA:GO” (sito web BOSS).
https://roland.cm/katana-go_om

https://roland.cm/katana-go_om
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Descrizioni del pannello
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1 Presa PHONES

Collegate le vostre cuffie, auricolari, dispositivo di registrazione e così via a questa presa.

MEMO

Collegate dispositivi che hanno una spina stereo (a tre conduttori).

2 Porta USB

Collegatela al vostro computer o a un trasformatore USB disponibile in commercio per alimentare o ricaricare l’unità. Potete collegarla al
vostro computer per scambiare dati audio.

MEMO

Per caricare questa unità, collegatela alla porta USB del vostro computer o usate un alimentatore USB disponibile in commercio (5 V, 500 mA
minimo).

Non usate un cavo USB progettato solo per la ricarica dei dispositivi. I cavi destinati alla sola ricarica non possono trasmettere dati.

Questa unità usa una batteria agli ioni di litio. Anche se non intendete usare questo prodotto per un periodo di tempo prolungato, ricaricate la
batteria interna agli ioni di litio una volta ogni tre mesi per evitare deterioramenti.

5–35°C

Per sfruttare al meglio le prestazioni della batteria agli ioni di litio, consigliamo di caricarla in un intervallo di temperature di: 10–30 °C.
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3 Tasto [STAGE FEEL]

Usatelo per selezionare le funzioni STAGE FEEL (Selezionare le funzioni STAGE FEEL. (p. 7)).

Questo ricrea il suono che un chitarrista sentirebbe stando in piedi sul palco.

4 Tasto [Ġ] (Bluetooth)

Premete questo tasto quando volete usare il Bluetooth (Ascoltare l’audio da un dispositivo mobile tramite questa unità (Bluetooth® audio) (p.
10)).

Potete sentire su questa unità l’audio che state riproducendo sul vostro dispositivo mobile.

Quando collegate l’app BOSS TONE STUDIO for KATANA:GO a questa unità, fate riferimento a “Collegare l’App BOSS TONE STUDIO iOS
all’Unità KATANA:GO”, o a “Collegare l’App BOSS TONE STUDIO Android all’Unità KATANA:GO” (sito web BOSS).

Potete connettere questo dispositivo a pedali come l’FS-1-WL o l’EV-1-WL (entrambi venduti separatamente). Per i dettagli, fate riferimento a
“Usare BOSS TONE STUDIO for KATANA:GO” (sito web BOSS).

MEMO

Per annullare l’abbinamento durante la connessione, premete più a lungo questo tasto.

Quando annullate l’abbinamento, cancellate i dati di registrazione dal vostro dispositivo mobile.

5 Interruttore [POWER]

Accende e spegne questa unità.

MEMO

¹ Potreste sentire un suono intenso se collegate o scollegate questo dispositivo dalla vostra chitarra o basso mentre è acceso. Controllate che
l’unità sia spenta prima di collegarla o scollegarla.

¹ L’unità può essere ricaricata mentre l’interruttore [POWER] è OFF o ON (e può essere usata durante la ricarica).

6 Manopola [Volume]

Regola il volume del segnale emesso dalla presa PHONES.

NOTA

¹ Potreste sentire un suono intenso all’accensione. Per questa ragione, abbassate completamente il volume generale prima dell’accensione.

¹ Per regolare il bilanciamento di volume tra la chitarra e l’audio Bluetooth®, agite sul volume dell’audio Bluetooth.

7 Indicatore CHARGE

Mostra lo stato dell’alimentazione di questa unità.

Colore illuminazione Spiegazione

Arancio L’alimentazione viene fornita alla
porta USB.

Carica.

Verde La carica è completa.

Verde e arancio
lampeggianti

Si è verificato un errore di carica. Per favore contattate il vostro rivenditore, un
centro di assistenza Roland, o un rivenditore ufficiale Roland.

Rosso L’alimentazione non viene fornita
alla porta USB.

La carica restante della batteria è bassa. Caricate la batteria.

L’unità si spegne entro 30 minuti.

Spento –

8 Display

Mostra il numero del banco, il canale, il nome della memoria e altre informazioni.

Se questa unità non viene utilizzata per un certo periodo di tempo, il display visualizza un salva-schermo. Quando agite sul tasto multi-
funzione, sui tasti [A], [B], [C], [Ġ] (Bluetooth) o [STAGE FEEL], il display torna normale.

MEMO

Il salva-schermo riduce il consumo della batteria, permettendovi di usare l’unità più a lungo. Questa funzione non può essere disattivata.
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9 Spina Input

Collegatela alla vostra chitarra o basso.

MEMO

Aprite la spina di ingresso di KATANA:GO e collegatela all’ingresso della vostra chitarra o basso mentre tenete la base della spina. Se infilate la spina
mentre tenete l’alloggiamento principale o qualsiasi altra parte, potreste graffiare la vostra chitarra o basso.

Spegnete l’unità o abbassate al minimo il volume generale prima di collegare o scollegare il dispositivo.

Tenete questa parte infilando la spina

10 Tasti [A], [B] e [C]

Questi tasti selezionano i canali A–C.

11 Tasto multifunzione

Questo tasto viene usato per selezionare i numeri dei banchi e per attivare l’accordatore.

Operazione Spiegazione

Una pressione Attiva l’accordatore (“Usare l’accordatore (p. 9)”).

Pressione verso il
lato +

Seleziona i numeri dei banchi.

Pressione verso il
lato –

Riprodurre e registrare il suono di questa unità utilizzando il vostro computer, iPad o iPhone.
Usate il driver USB standard fornito dal sistema operativo.

Collegando un iPad o un iPhone, utilizzate un adattatore USB Type-C® o un cavo disponibile in commercio.
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Alternare tra le modalità GUITAR e BASS

Ecco come selezionare se collegare il KATANA:GO a una chitarra o a un basso.

1 Impostate l’interruttore [POWER] nella posizione “OFF”.

2 Accendete l'interruttore POWER mentre tenete premuto il tasto [Ġ] (Bluetooth).

Tenete premuto Impostate su “ON”

3 Usate +/– o il tasto multifunzione per selezionare i modi.

4 Premete una volta il tasto multifunzione.

5 Quando appare il messaggio “Turn off the power” nel display, spegnete e riaccendete il KATANA:GO.

MEMO

Questa è impostato su “GUITAR” secondo le impostazioni di fabbrica.

Il KATANA:GO si avvia utilizzando il modo selezionato sino a quando non cambiate modo.
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Cambiare le memorie

Sul KATANA:GO, una combinazione di impostazioni di ampli ed effetti prende il nome di “memoria”.

La combinazione di tre memorie (canali A–C) viene chiamata “banco”. Vi sono 10 banchi salvati rispettivamente nei modi GUITAR e BASS.

Banco 3

Canale A Canale B Canale C

Banco 1

Banco 2

Banco 10

Canale A Canale B Canale C

Nome della memoriaNumero del banco

Canale

Text shown on the KATANA:GO display

1 Usate +/– o il tasto multifunzione per selezionare i numeri dei banchi.

2 Premete i tasti [A]–[C] per selezionare il canale.

Potete usare la app BOSS TONE STUDIO for KATANA:GO per modificare i suoni e gestire la libreria di timbri. Per i dettagli, fate riferimento a
“Usare BOSS TONE STUDIO for KATANA:GO” (sito web BOSS).
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Selezionare le funzioni STAGE FEEL.

Potete cambiare le funzioni STAGE FEEL premendo il tasto [STAGE FEEL].

Questo ricrea il suono che un chitarrista sentirebbe stando in piedi sul palco.

Valore Spiegazione

OFF Disattiva la funzione stage feel.

MODE1 Imposta il suono di ampli per chitarra per essere sentito frontalmente.

L’audio Bluetooth si sente provenire da dietro.

MODE2 Imposta il suono dell’ampli e il suono dell’audio Bluetooth così che
provengano da dietro.
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Valore Spiegazione

CUSTOM Vi permette di personalizzare come preferite il suono di stage feel.
Secondo le impostazioni di default, il suono dell’ampli per chitarra si
sente provenire da sinistra e da dietro, e l’audio Bluetooth si sente
provenire da destra e da dietro.

Usate l’app BOSS TONE STUDIO for KATANA:GO per personalizzare le
impostazioni.
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Usare l’accordatore

Usatelo per accordare la vostra chitarra.

1 Premete il tasto multifunzione.

2 Suonate una corda sulla vostra chitarra (una sola nota).

Il nome della nota e la deviazione dell’intonazione appaiono nel display.

3 Per uscire dalla funzione accordatore, premete un tasto differente o premete di nuovo il tasto multifunzione.

Usate l’app BOSS TONE STUDIO for KATANA:GO per cambiare l’intonazione di riferimento. Per i dettagli, fate riferimento a “Usare BOSS TONE
STUDIO for KATANA:GO” (sito web BOSS).
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Ascoltare l’audio da un dispositivo mobile tramite questa
unità (Bluetooth® audio)

Collegate il vostro dispositivo mobile a questa unità tramite un segnale wireless Bluetooth quando volete ascoltare l’audio che state riproducendo
sul vostro dispositivo mobile.
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Abbinare questa unità col vostro dispositivo mobile
Registrate il vostro dispositivo mobile con questa unità.

1 Premete il tasto [Ġ] (Bluetooth).

O

2 Premete il tasto [Ġ] (Bluetooth).

Non è necessario fare questo se “ň: X” appare nel display

3 Attivate l’interruttore Bluetooth del vostro dispositivo mobile (per es. smartphone).

4 Toccate “KATANA:GO AUDIO” che appare nella schermata Bluetooth sul vostro dispositivo mobile.

Questo abbina questa unità con il vostro dispositivo mobile.

Quando l’abbinamento è completo, “ň: 〇” appare nel display.

MEMO

Quando premete più a lungo il tasto [Ġ] (Bluetooth) mentre il Bluetooth è collegato, la connessione viene interrotta temporaneamente. La
connessione viene ristabilita quando riaccendete di nuovo l’unità. Quando annullate l’abbinamento, cancellate i dati di registrazione dal vostro
dispositivo mobile.
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Ripristinare le impostazioni di fabbrica (Factory Reset) di
questa unità

1 Impostate l’interruttore [POWER] nella posizione “ON” mentre tenete premuto il tasto [A] e il tasto [Ġ].

Tenete premuto Impostate su “ON”

2 Premete il tasto [STAGE FEEL].

3 Quando appare il messaggio “Turn off the power” nel display, spegnete e riaccendete il KATANA:GO.

MEMO

Quando eseguite un Factory Reset, tutti dispositivi Bluetooth audio e MIDI che avete collegato sino a quel momento non possono più essere
collegati a questa unità. Per collegarli di nuovo, cancellate la registrazione sul dispositivo mobile a cui volete ricollegarvi, ed effettuate di nuovo
l’abbinamento.
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Risoluzione di Eventuali Problemi

Problema Cosa controllare e cosa fare

L’indicatore CHARGE lampeggia alternativamente in verde e arancione Si è verificato un errore di carica.

La temperatura ambientale potrebbe essere superiore ai 35 °C.

1 In questo caso, la carica potrebbe arrestarsi per un poco
per proteggere la batteria agli ioni di litio. Usate l’unità
nell’intervallo di temperature ambientali consigliate di
10–30 °C.

2 Se l’indicatore continua a lampeggiare alternativamente
in verde e arancio anche se la carica avviene alle
temperature consigliate, contattate il vostro rivenditore,
un centro di assistenza clienti Roland o un rivenditore
ufficiale Roland per assistenza.

“MEMORY DAMAGED!” appare nel display I dati potrebbero essere stati danneggiati.

Eseguite l’operazione di factory reset.

L’unità non si accende Aggiornate il firmware alla versione più recente.

Se questo non risolve il problema, contattate il vostro rivenditore, un
centro di assistenza Roland, o un rivenditore ufficiale Roland.

Per una lista dei centri di assistenza Roland e dei rivenditori ufficiali
Roland, consultate il sito Web Roland.
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